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ПРЕДГОВОР 
 
 
Книжевно-уметничкиот текст, според нашето разбирање, 

многу наликува на лавиринт низ кој талка читателот (и читате-
лот-интерпретатор) трагајќи по семантичкиот излез во тие 
бескрајни ходници на нарациите, драмските заплети и поетските 
поенти. Кога сме само во улога на читатели, тогаш позначајно ни 
е да излеземе од тој лавиринт духовно и чувствено исполнети од 
убавината што се прелеала во нас преку читањето (античката 
катарза), отколку да го напуштиме лавиринтот на книжевниот 
текст со полни грсти значења што тој ги носи со себе, зашто како 
читатели не сме должни никому да му полагаме сметка ниту за 
доживувањето ниту за разбирањето на книжевниот текст што 
сме го оставиле зад нас. Но, кога читателот ја има и улогата на 
интерпретатор, тогаш љубопитното талкање низ лавиринтите на 
книжевното писмо е подолготрајно и повнимателно. Интерпре-
таторот има задача да ѕирне во сите ходници на книжевно-
уметничкиот лавиринт што се за него достапни и да ја разбере 
нивната „полна“ или „празна“ содржина, независно од тоа што 
голем број од тие ходници ќе го однесат во семантички ќор-
сокак. Ризикот на интерпретаторот да не успее да го најде изле-
зот од тој семиотички лавиринт на книжевно-уметничкото дело, 
не е опасен. Напротив. Трагањето по неспознаени ходници од тој 
лавиринт, постојано ќе му отвора на интерпретаторот нови и 
нови значенски содржини од книжевниот лавиринт. Зашто таа 
потрага по нови, неоткриени значења на книжевното писмо е – 
вечна. Навистина со почеток, ама без крај. Интерпретаторот 
никогаш не може да биде сигурен дека ги поминал сите патеки 
од лавиринтот на книжевното дело и затоа станува „заложник“ 
на неспознаените значења на семантичката мрежа од ходници во 
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книжевно-уметничкото писмо. Оттаму и ваквиот наслов на 
книгава – „Низ лавиринтите на книжевното писмо“. 

Оваа книга, имено, содржи анализи и интерпретации на 
семиотичките лавиринти на книжевно-уметнички дела на автори 
од современата македонска книжевност, со исклучок на две 
компаративни студии во кои се зборува и за еден руски (Михаил 
Булгаков) и за еден хрватски автор (Стјепан Томаш), како и на два 
осврти за книги на Горан Калоѓера и на Етгар Керет. При структу-
рирањето на оваа книга се водевме од намерата да ѝ се предочат 
на македонската читателска публика анализи, толкувања и осврти 
на книжевни дела кои оставиле значајни траги во литературата и 
коишто предизвикале интерес и кај книжевната критика, но и кај 
поширокиот аудиториум. Во таа смисла, меѓу кориците на оваа 
книга се сместени трудови коишто се посветени на наши познати, 
веќе докажани и признати автори како што се Блаже Конески, 
Славко Јаневски, Ташко Георгиевски, Гане Тодоровски, Петре М. 
Андреевски, Петре Бакевски, Георги Сталев, Радован П. Цветков-
ски, Драги Михајловски, Венко Андоновски, но застапени се и 
текстови во кои станува збор и за автори од помладите генерации 
во македонската книжевна продукција како, на пример, Славчо 
Ковилоски, Игор Станојоски и Елена Пренџова. Книгата содржи и 
неколку трудови коишто претставуваат еманација на книжевните 
врски на македонската културна средина со други национални 
книжевности и култури, а во кои се интерпретираат книжевни и 
книжевно-научни дела на неколку автори – Михаил Булгаков, 
Горан Калоѓера, Стјепан Томаш и Етгар Керет. 

Вака конципирани во еден кохерентен истражувачки 
контекст, трудовите нудат можност за многу посолидно следење 
на аналитичко-интерпретативната идеја што ја содржат во себе, 
отколку нивната поединечна првообјава во периодиката. Смета-
ме дека објавувањето на студиите во една ваква книга како цели-
на е соодветно, но и провокативно и за книжевно-критичката и 
за широката читателска публика. 

 

Авторот, 
мај 2022 година 
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БИОГРАФСКИ ПОДАТОЦИ ЗА АВТОРОТ 
 
 
Ранко Младеноски дипломирал на Филолошкиот факултет 

„Блаже Конески“ во Скопје, а на истиот Факултет магистрирал во 
2005 и докторирал во 2010 година. Работел како новинар, уредник и 
лектор во повеќе весници како што се „Вечер“, „Експрес“, „Маке-
донско сонце“ и „Нова Македонија“. Исто така, бил уредник во 
книжевните списанија „Современост“, „Книжевна академија“ и 
„Велес“, како и главен уредник на Годишниот зборник на Филолош-
киот факултет во Штип во 2010 и 2011 година. Младеноски извесно 
време работел и како лектор во издавачката куќа „Академски печат“ 
во Скопје во 2008 година. Денес Младеноски работи на Катедрата за 
македонски јазик и книжевност на Филолошкиот факултет во Штип 
како професор по книжевност во областите теорија на книжевноста 
и современа македонска книжевност и како главен и одговорен 
уредник на меѓународното научно списание „Палимпсест“ што го 
издава Филолошкиот факултет во Штип. 

Младеноски е автор на неколку книги: две студии објавени во 
посебни книшки за романите „Две Марии“ од Славко Јаневски и 
„Црно семе“ од Ташко Георгиевски од 2003 година; на книжевно-
теориските и критичките книги „Чекајќи ја егзегезата“ (2005), 
„Книжевно-критички перцепции“ (2011), „Промоции“ (2013), „Декон-
струкција на ликот“ (2014) и „Александар III Македонски во македон-
ската книжевност“ (2016); на рецензираните скрипти „Наратологија“ 
(2012) и „Теорија на поезијата“ (2014), на рецензираните прирачници 
„Практикум по теорија на поезијата“ (2014) и „Практикум по нарато-
логија“ (2015), како и на универзитетскиот учебник „Теорија на 
книжевноста“ (2018); автор е на две збирки со кратка лирска проза 
(секвенци) и тоа „Омразенија“ во 2005 година и „Марионетки“ во 
2011 година, како и на збирката раскази „Чуварот на тајната“ од 
2008 година. Коавтор е на изборот од македонски раскази и поезија 
со наслов „Големиот скок“ од 2003 година, а и коавтор на учебници 
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по Македонски јазик и литература за средно образование. Младе-
носки има објавено над 160 трудови (интерпретации, есеи и рецен-
зии) во голем број списанија во земјава и во неколку балкански 
држави. Негови песни, раскази и кратки прозни лирски текстови се 
преведени и објавени во разни списанија на неколку словенски 
јазици. 

Покрај тоа, Младеноски се занимава и со преведување на кни-
жевни и на книжевно-историски дела. Од хрватски на македонски 
јазик ги превел книгите „Браќата Миладиновци – легенда и ствар-
ност“ и „Хрватско-македонски литературни врски“ од Горан Калоѓе-
ра, како и романите „Златоустиот“ од Стјепан Томаш, „Кралица на 
ноќта“ од Јосип Цвениќ и „Небесни велосипедисти“ од Ирена 
Лукшиќ. Превел и голем број песни и раскази од бројни автори од 
српски, хрватски и бугарски на македонски јазик коишто се објаве-
ни во списанието „Современост“. 
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